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FINANZE E ECONOMIA
Modifica della legge concernente la banca dati movimento della popolazione (Movpop) e richiesta di stanziamento di un credito complessivo di fr. 676'000.--  per il periodo 2008-2010, per l’adattamento dei programmi e delle banche dati a seguito dell’applicazione della Legge federale di armonizzazione dei registri
Signor Presidente,

signore e signori deputati,

con il presente messaggio ci pregiamo sottoporre la proposta di modifica della legge concernente la banca dati movimento della popolazione (Movpop) del 5 giugno 2000. 

I.
INTRODUZIONE

1.
Considerazioni generali

In alcuni Cantoni, il Censimento federale della popolazione del 2000 è stato svolto ricorrendo già, parzialmente, ai dati contenuti nei registri (informatizzati) del controllo degli abitanti, invece che con il metodo tradizionale di rilevazione diretta tramite questionario. L’esperienza positiva, soprattutto in termini di ridotto carico di risposta sulla popolazione, ha spinto l’Ufficio federale di statistica a promuovere l’applicazione sistematica di questo metodo di raccolta in occasione del prossimo censimento (2010)
. 

Parallelamente a livello federale sono emerse in questi ultimi anni nuove esigenze amministrative, in particolare l’assegnazione a ogni abitante del Paese del nuovo numero di AVS. 

Queste contingenze hanno spinto il Consiglio federale a promuovere la Legge  di armonizzazione dei registri i (LArRa) del 23 giugno 2006 allo scopo di coordinare il contenuto e le modalità di aggiornamento dei registri. 

La Legge demanda all’Ufficio federale di statistica l’organizzazione della sua applicazione, mentre assegna un ruolo essenziale ai Cantoni e ai Comuni per quanto attiene alla sua messa in atto. 

2.
Il quadro legale federale
La LArRa, e la rispettiva Ordinanza, che dettaglia processi e compiti, sono entrate integralmente in vigore il 1° gennaio 2008. L’obiettivo della Legge consiste da un lato nel semplificare la rilevazione di dati statistici dall’altro nel facilitare lo scambio di dati personali tra registri (art. 1). 

La legge stabilisce: 

· a quali registri si applica, 

· i contenuti dei registri (quali informazioni), 

· le modalità di approntamento dei dati per scopi statistici, 

· l’utilizzazione e la comunicazione dei dati.

La legge prevede: 

· la messa a disposizione gratuita dei dati sulla popolazione da parte di Comuni e Cantoni all’Ufficio federale di statistica.

La legge assegna:

· ai Cantoni il compito di emanare le necessarie disposizioni di esecuzione. In base alla legge federale i Cantoni sono infatti “chiamati ad adattare le loro legislazioni e a emanare le disposizioni necessarie al finanziamento dell’armonizzazione sul loro territorio” 
.

3.
L’adeguamento del quadro legale cantonale

Il fatto che la LArRa, pur toccando altri ambiti (quello delle abitazioni principalmente), abbia il suo perno nei registri cantonale e comunali degli abitanti fa ritenere opportuno per il nostro Cantone che le disposizioni necessarie alla sua applicazione vengano introdotte attraverso una revisione della Legge sulla banca dati movimento della popolazione (MOVPOP) del 5 giugno 2000
. Da qui la modifica del titolo della Legge da “Legge concernente la banca dati movimento della popolazione” in “Legge di applicazione della legge federale sull’armonizzazione dei registri e concernente la banca dati movimento della popolazione”.

L’opzione di una modifica della Legge Movpop, rispetto all’adozione di una legge destinata unicamente a fissare il quadro cantonale dell’applicazione della LArRa, permette di:

· ottemperare al criterio della semplificazione legislativa

· rispettare la peculiarità ticinese costituita dall’esistenza presso l’Amministrazione cantonale di una banca dati che centralizza i registri degli abitanti dei Comuni (banca dati Movpop, istituita con legge del 5 giugno 2000 e relativo regolamento d’applicazione del 28 agosto 2001).

Sulla base della Legge Movpop si può assicurare quanto richiede la Confederazione ai cantoni intervenendo da un lato con delle modifiche su alcuni articoli della legge esistente, dall’altro integrandovi gli articoli più direttamente funzionali al compito dell’armonizzazione. Il trattamento distinto dei due aspetti ci sembra renda anche più trasparente l’impianto normativo che si propone.

4.
Gli interventi necessari in Ticino 

La LArRa si prefigge l’armonizzazione delle informazioni contenute nei registri cantonali e comunali delle persone, informazioni tra le quali vanno compresi sia il nuovo numero personale federale (il nuovo numero AVS o NAVS13), sia l’identificatore (numerico) dell’abitazione nella quale la persona risiede (identificatore ricavato dal Registro federale degli edifici e delle abitazioni - REA).

Nel nostro Cantone ciò impone un certo numero di interventi. In particolare l’Amministrazione cantonale deve:

1. adeguare la banca dati cantonale sulla popolazione (Movpop) ai contenuti definiti dalla LArRa; 

2. migliorare Movpop, grazie a procedure di controllo e di comunicazione dei dati, affinché risponda agli standard di qualità fissati dalla Legge;

3. allacciarsi al canale di trasmissione federale dei dati (Sedex), per garantire il flusso dei dati dal Cantone all’Ufficio federale di statistica;

4. fare in modo che ad ogni persona registrata in Movpop sia assegnato sistematicamente il nuovo numero personale federale (NAVS13).

I comuni sono tenuti a:

1. verificare ed eventuale adeguare i registri comunali del controllo degli abitanti, fonte primaria dei dati, ai contenuti e agli standard di qualità definiti dalla LArRa;

2. fare in modo che ad ogni persona registrata nei registri comunali degli abitanti sia assegnato sistematicamente il nuovo numero personale federale (NAVS13);

3. verificare la completezza e la correttezza delle informazioni contenute nel Registro federale degli edifici e delle abitazioni (REA), per permettere l’assegnazione dell’identificatore federale
 dell’abitazione ad ogni persona registrata nei registri comunali degli abitanti;

4. allacciarsi al canale di trasmissione federale dei dati (Sedex), per garantire il flusso dei dati dai Comuni all’Ufficio federale di statistica.

5.
I soggetti coinvolti

La definizione degli interventi di cui al cap. 4 è stata il frutto dei lavori del Gruppo armonizzazione registri istituito dal Consiglio di Stato con la risoluzione 5287 del 7 nov. 2006, gruppo del quale hanno fatto parte funzionari dell’Amministrazione cantonale e rappresentanti dell’Associazione Ticinesi Funzionari del Controllo Abitanti.

La fase di realizzazione dei diversi interventi coinvolge:

· l’Ustat, quale servizio responsabile dell’applicazione della legge sull’armonizzazione dei registri, incaricato di assicurare “il coordinamento, la realizzazione e il controllo della qualità dell’armonizzazione”;

· il servizio Movpop della Divisione degli interni del Dipartimento delle istituzioni;

· il Centro sistemi informativi (CSI) ;

· i Comuni;

· le ditte che forniscono ai comuni i programmi informatici per la gestione di abitanti e abitazioni.

6.
Il finanziamento
La Confederazione fornisce gratuitamente:

1. le necessarie definizioni, nomenclature e liste di codici;

2. la “piattaforma informatica e di comunicazione per lo scambio dei dati”

3. le risorse umane dell’Amministrazione federale coinvolte nella realizzazione del progetto.

Per il Cantone, le attività previste rendono necessaria, sul periodo 2008-2010, la messa a disposizione di risorse supplementari per i servizi amministrativi cantonali che si assumono l’implementazione. I costi sono così quantificabili
:

	Servizio
	Risorsa 
	Costo

	
	
	ott.-dic. 2008
	2009
	2010
	Totale

	 
	 
	
	
	
	

	Movpop
	[1] 1 Segretaria aggiunta
	16.600
	71.900
	71.900
	160.400

	Ustat
	[2] 1 Capo-progetto operativo
	30.000
	120.000
	120.000
	270.000

	
	[3][4] 2 Assistenti alla qualità del dato
	15.000
	180.000
	180.000
	375.000

	 
	Totale Ustat
	45.000
	300.000
	300.000
	645.000

	Csi
	[5] Informatici per 530 giorni/persona
	0
	480.000
	156.000
	636.000

	
	[6] Nuovo strumento informatico
	0
	40.000
	0
	40.000

	 
	Totale Csi
	0
	520.000
	156.000
	676.000

	Totale
	 
	61.600
	891.900
	527.900
	1.481.400


Al CSI è richiesto di implementare le modifiche tecniche necessarie alla nuova piattaforma di comunicazione dei dati definita a livello nazionale (SEDEX); il progetto di armonizzazione dei registri implica una consistente modifica della banca dati Movpop al fine di renderla compatibile con i dati obbligatoriamente richiesti (ad es. NAVS13) e l’adattamento dei programmi alle nuove procedure previste; le risorse attualmente disponibili non permettono di coprire queste esigenze, esse dovranno essere reperite sul mercato, come indicato nella tabella di finanziamento del progetto.
I comuni dovranno assumersi i costi derivanti dall’applicazione della legge sul loro territorio, comprese le risorse interne impegnate nella gestione del progetto e gli interventi necessari di natura informatica (ad esempio l’installazione dell’adattatore Sedex e l’implementazione dei messaggi che utilizzano il canale federale).

Non è possibile quantificare i costi complessivi a carico dei Comuni, in quanto una parte rilevante degli stessi dipende dalla qualità dei dati dei singoli enti comunali. 

II.
COMMENTO AI SINGOLI ARTICOLI
Articolo 1
Il primo articolo precisa che la legge comprende le norme di applicazione della legge federale del 23 giugno 2006 sull’armonizzazione dei registri degli abitanti e di altri registri ufficiali di persone. Nel terzo capoverso si precisa che la legge rimane applicabile anche alla banca dati del movimento della popolazione.

Articolo 2

L’articolo 2 conferisce al Consiglio di Stato la competenza di designare le autorità competenti per l’applicazione della legge.

La lettera b, che riprende l’articolo 3 lettera b della legge nella versione del 2000, conferma l’attribuzione della competenza di gestire la banca dati Movimento della popolazione al servizio esistente.

Articolo 2a

L’art. 6 della Legge federale fissa il contenuto minimo dei registri degli abitanti, tuttavia – in virtù dei combinati art. 4 cpv. 4 (a cui rinvia l’art. 7) e 8 cpv. 4 LArRa - i Cantoni possono emanare altre norme per assicurare la determinazione e l’aggiornamento dell’identificatore dell’abitazione e/o la raccolta di informazioni supplementari necessarie per lo svolgimento dei compiti ad essi assegnati dalla legislazione federale o cantonale. 

Per quanto attiene al nuovo numero AVS a 13 cifre (NAVS13), dato che rientra fra quelli relativi al contenuto minimo dei registri degli abitanti ai sensi dell’art. 6 LArRa, viene sancito il principio secondo cui il Consiglio di Stato può disciplinare, in via di regolamento, l’accesso e l’utilizzazione di questo dato da parte dei Servizi dell’Amministrazione pubblica che ne fanno richiesta e dimostrano di necessitarne per lo svolgimento dei loro obblighi legali.
Articolo 2b

Questo articolo specifica quali sono i compiti del Servizio ufficiale competente (Servizio) designato dal Cantone in virtù dell’art. 9 LArRa. Per ragioni di tecnica legislativa, si è scelto di non designare nella Legge formale il Servizio. Questo allo scopo di disporre di una norma maggiormente stabile nel tempo e indipendente da eventuali ristrutturazioni organizzative. Tuttavia, va esplicitamente ribadita la necessità di concentrare i compiti di coordinamento nell’ambito dell’applicazione della LArRa e di controllo della qualità e attribuirli ad un’unica autorità. Questa funzione è attualmente svolta dall’Ufficio di statistica, già designato dal Consiglio di Stato con risoluzione no. 5878 del 28 novembre 2006, quale servizio responsabile dell’applicazione della LArRa.

Articolo 2c

L’art. 2c stabilisce il principio secondo cui i Comuni sono tenuti a collaborare sia con le autorità federali sia con le autorità cantonali nell’esecuzione delle normative federali e cantonali sull’armonizzazione dei registri. In particolare, i Comuni saranno tenuti a adeguare il loro registro degli abitanti e le relative modalità di gestione e di trasmissione, secondo quanto stabilito dalle nuove normative federali e cantonali, nonché dalle direttive emanate dal Servizio Movpop, in collaborazione con il Servizio responsabile dell’applicazione della LArRa. Le direttive potranno, ad esempio, prescrivere modalità di trasmissione elettronica dei dati dei registri degli abitanti.

Determinante inoltre, sarà la collaborazione dei Comuni nella verifica del REA e nell’assegnazione alle persone degli indicatori dell’edificio e dell’abitazione. 

Va ribadito, a questo proposito, che il Cantone non concederà alcun finanziamento ai Comuni per l’esecuzione dei compiti di cui si è detto.

Articolo 3

In questo articolo si precisa che il Consiglio di Stato è l’autorità di vigilanza sul Movpop. Questo principio è ripreso dall’articolo 1 capoverso 2 della legge nella versione in vigore. Viene inoltre tolta la lettera b perché divenuta superflua in seguito al nuovo articolo 2 lettera b.

Articolo 4

Il primo capoverso viene tolto e spostato nell’articolo 5.

Articolo 5

L’articolo 5 viene riformulato in modo integrale, pur confermando i principi vigenti. La norma, in seguito alla legge federale sull’armonizzazione dei registri, introduce in modo esplicito la possibilità di scambio di informazioni con i registri delle autorità federali.

Articolo 6

Si indica in modo più generico che il Consiglio di Stato regola l’accesso dei Comuni alla banca dati Movpop. Di principio, si intende mantenere l’attuale diritto dei Comuni ad accedere in modo libero ai dati di loro proprietà ai sensi dell’articolo 4 capoverso 2. Per quanto concerne i dati degli altri Comuni, il Consiglio di Stato indicherà quali potranno essere accessibili.

Il capoverso 2 proposto corrisponde sostanzialmente al vigente capoverso 3.

Articolo 8
Rispetto al testo attuale, si conferisce anche ai patriziati la possibilità di accedere alla banca dati Movpop. Ciò risulta infatti necessario per consentire loro una migliore gestione del catalogo dei membri del patriziato.

Articolo 10

Si introduce una norma generale che istituisce la via di ricorso contro le decisioni del Governo concernenti la banca dati del movimento della popolazione. I Cantoni devono infatti istituire la possibilità di ricorrere a un’autorità giudiziaria cantonale sulla base dell’articolo 86 capoverso 2 della legge del 17 giugno 2005 sul Tribunale federale. Si tratta, in particolare, delle decisioni del Consiglio di Stato ai sensi dell’articolo 8 capoverso 1 e dell’articolo 9.

La norma proposta nel disegno di legge allegato è conforme all’impostazione decisa dal Governo con il messaggio n. 5994 del 13 novembre 2007 concernente la legge sulla revisione della giurisdizione amministrativa.

Articolo 11
Questa norma, che riprende sostanzialmente l’articolo 10 vigente, ricorda che la trattazione dei dati deve avvenire nel rispetto dei principi della legislazione federale e cantonale in materia di protezione dei dati personali.

Articolo 11a
Il Consiglio di Stato è competente a emanare le norme di esecuzione, sia in materia di armonizzazione dei registri, sia in materia di banca dati sul movimento della popolazione.

III.
RELAZIONE CON LE LINEE DIRETTIVE E IL PIANO FINANZIARIO

1.
Relazioni con le Linee direttive

L’armonizzazione dei registri è coerente con quanto inserito nelle Linee direttive 2008/2011, al capitolo 5 nuovi compiti, dove si prevede che, a seguito dell’applicazione della legge federale sull’armonizzazione dei registri, i  cantoni svolgano un determinato numero di compiti che permettano di garantire l’armonizzazione sul loro territorio.

2.
Relazioni con il Piano Finanziario

2.1
Conseguenze finanziarie sulla gestione corrente

Conseguenze sul personale:
· CRB 912 Ufficio di statistica, assunzione di tre unità a tempo determinato (ausiliari) per un onere finanziario complessivo 2008-2010 di fr. 645'000.-. La quota parte 2009, pari a fr. 300'000.-, è stata iscritta a P’09.

· CRB 112 Sezione enti locali, assunzione di una unità a tempo determinato (ausiliario) per un onere finanziario complessivo 2008-2010 di fr. 160’400.-.

Complessivamente è previsto un onere complessivo 2008-2010 di personale ausiliario pari a fr. 805’400.-

Conseguenze per i Comuni:  Vedi capitolo 6.

2.2
Collegamenti con il (PFI) Piano finanziario degli investimenti

La spesa di fr. 676’000.- per l’adattamento dei programmi informatici  è prevista nel PFI al settore 11 "Amministrazione generale", posizione 114 980 3 “Movpop (movimento popolazione)” ed è collegata al WBS 951 50 1524 Armonizzazione registri
La presente modifica di legge – come detto – è conseguente all’entrata in vigore della Legge federale sull’armonizzazione dei registri (LArRa). Il progetto rientra nei nuovi compiti identificati per il quadriennio 2008-2011
.

Per quanto attiene alle conseguenze finanziarie, organizzative e sul personale, sia per il Cantone che per i Comuni, si rinvia a quanto detto ai punti 4-6 della prima parte del presente messaggio.

IV.
CONCLUSIONI

Visto quanto precede, il Consiglio di Stato invita il lodevole Gran Consiglio a volere adottare la proposta di modifica di legge di cui al presente messaggio.

Vogliate gradire, signor Presidente, signore e signori deputati, l'espressione della nostra massima stima.

Per il Consiglio di Stato:

Il Presidente, M. Borradori

Il Cancelliere, G. Gianella

Disegno di

LEGGE

concernente la banca dati movimento della popolazione del 5 giugno 2000; modifica

Il Gran Consiglio

della Repubblica e Cantone Ticino

visto il messaggio 30 settembre 2008 n. 6124 del Consiglio di Stato,
d e c r e t a :

I. 

La legge concernente la banca dati movimento della popolazione del 5 giugno 2000 è modificata come segue:

Titolo

Legge di applicazione della legge federale sull’armonizzazione dei registri e concernente la banca dati movimento della popolazione

Ingresso

-
…

-
viste la legge federale del 23 giugno 2006 sull’armonizzazione dei registri degli abitanti e di altri registri ufficiali di persone (LArRa) e l’ordinanza del 21 novembre 2007 sull’armonizzazione dei registri (OArRa);

Capitolo primo - Disposizioni generali (nuovo)

	Scopo e campo di applicazione
	Art. 1

1La presente legge disciplina l’applicazione della legislazione federale in materia di armonizzazione dei registri degli abitanti e di altri registri ufficiali di persone.

2Essa persegue lo scopo:

a)
di semplificare la raccolta dei dati a fini statistici attraverso l’armonizzazione dei registi ufficiali di persone;

b)
di semplificare lo scambio dei dati personali tra i diversi registri;

c)
di permettere la raccolta e l’aggiornamento coordinato, economico, rapido e sicuro dei dati dei registri, per gli usi di organi amministrativi della Confederazione, del Cantone, dei Comuni e di terzi autorizzati (in seguito utilizzatori).

3Essa si applica:

a)
ai registri degli abitanti e ai cataloghi elettorali dei Comuni;

b)
alla banca dati Movimento della popolazione (in seguito Movpop);

c)
ad altri archivi cantonali o comunali di persone designati dal  Consiglio di Stato in quanto rientrino nella fattispecie del cpv. 2.



	Autorità competenti
	Art. 2

Il Consiglio di Stato designa:

a)
il servizio ufficiale competente per il coordinamento, la realizzazione e il controllo della qualità dell’armonizzazione dei registri (in seguito Servizio);

b)
il servizio preposto alla gestione di Movpop (in seguito Servizio Movpop).



Capitolo secondo - Armonizzazione dei registri (nuovo)

	Consiglio di Stato


	Art. 2a (nuovo)

1Il Consiglio di Stato può ordinare la raccolta di informazioni supplementari necessarie o utili allo svolgimento dei compiti che la legislazione federale o cantonale assegna al Cantone.

2Il Consiglio di Stato regola l’accesso e l’utilizzazione del nuovo numero AVS a 13 cifre da parte dei Servizi dell’Amministrazione pubblica che ne fanno richiesta per lo svolgimento dei loro obblighi legali.



	Servizio
	Art. 2b (nuovo)

Il Servizio è competente per il coordinamento, la realizzazione e il controllo della qualità dell’armonizzazione, in particolare:

a) coordina la collaborazione con gli altri Servizi dell’amministrazione, con i Comuni e con le ditte informatiche che forniscono loro i programmi di gestione dei dati, sia per quanto riguarda l’adeguamento dei registri degli abitanti alle direttive federali, sia per quanto riguarda la verifica e l’adeguamento del registro federale degli edifici e delle abitazioni (in seguito REA);

b) organizza in proprio le attività volte al miglioramento del REA,
c) 
è competente per la trasmissione dei dati ai servizi federali conformemente a quanto previsto dalle disposizioni federali in materia di armonizzazione dei registri.


	Comuni
	Art. 2c

Le autorità comunali collaborano con le autorità federali e cantonali    nell’applicazione delle normative sull’armonizzazione dei registri, e in particolare:

a) adeguano il contenuto del loro registro degli abitanti e le modalità  tecniche di gestione e trasmissione dei dati alle direttive emanate dal servizio Movpop, in collaborazione con il Servizio, in applicazione delle normative federali;

b) 
mettono a disposizione di Movpop i dati dei registri degli abitanti;

c) collaborano con il Servizio nella verifica del REA e nell’assegnazione a ogni persona degli indicatori dell’edificio e dell’abitazione (in seguito identificatori).




Capitolo terzo - Banca dati Movimento della popolazione (nuovo)

	Consiglio
di Stato
	Art. 3 frase introduttiva, lett. b e nota marginale

Il Consiglio di Stato è l’autorità di vigilanza sul Movpop e definisce in particolare:

b)
abrogata;



	Proprietà dei dati
	Art. 4 cpv. 1 e nota marginale

1Abrogato.



	Origine, aggiornamento e scambio dei dati
	Art. 5
1I dati di Movpop provengono dal controllo abitanti dei Comuni, mentre altri soggetti amministrativi (federali o cantonali) possono proporre modifiche, che divengono effettive solo con il consenso del Comune proprietario dei dati.
2Il Consiglio di Stato può autorizzare servizi dell’amministrazione cantonale ad aggiornare dati di cui i Comuni non sono in possesso. 

3I Comuni aggiornano tempestivamente i dati raccolti in Movpop, nel rispetto delle segnalazioni giunte da altri servizi amministrativi federali o cantonali, e dei contenuti, delle modalità tecniche e dei tempi di trasmissione fissati dal servizio Movpop.

4In caso di cambiamento di domicilio, viene assicurato lo scambio informatizzato e criptato dei dati di base della persona tra il Comune di provenienza e quello di destinazione.

5Lo scambio di dati tra Comuni, amministrazione cantonale e amministrazione federale è gratuito.



	Autorizzazione

d’accesso:

1. ai Comuni
	Art. 6

1Il Consiglio di Stato regola l’accesso dei Comuni ai dati di Movpop.

2I Comuni non possono fornire a terzi dati ai quali hanno accesso per il tramite della banca dati e che concernono persone domiciliate presso altri Comuni.



	
	Art. 8 cpv. 3

3Un diritto all’autorizzazione esiste soltanto per i consorzi di Comuni e per le amministrazioni patriziali. Negli altri casi, il Consiglio di Stato decide a propria discrezione e definitivamente.



	Rimedi giuridici
	Art. 10

Contro le decisioni del Consiglio di Stato riguardanti Movpop è dato ricorso al Tribunale cantonale amministrativo.




Capitolo quarto - Disposizioni finali (nuovo)

	Protezione dei dati
	Art. 11

Rimangono riservate le disposizioni federali e cantonali sulla protezione dei dati personali.



	Disposizioni esecutive
	Art. 11a (nuovo)

Il Consiglio di Stato emana le disposizioni di esecuzione e di organizzazione necessarie all’applicazione della presente legge.




II.
Trascorsi i termini per l’esercizio del diritto di referendum la presente modifica di legge è pubblicata nel Bollettino ufficiale delle leggi e degli atti esecutivi.

Il Consiglio di Stato ne determina l'entrata in vigore.

Disegno di

DECRETO LEGISLATIVO
concernente la richiesta di stanziamento di un credito complessivo di fr. 676'000.-- per il periodo 2008-2010 per l'adattamento dei programmi e delle banche dati a seguito dell’applicazione della Legge federale di armonizzazione dei registri
Il Gran Consiglio
della Repubblica e Cantone Ticino

visto il messaggio 30 settembre 2008 n. 6124 del Consiglio di Stato,
d e c r e t a :
Articolo 1

È stanziato un credito complessivo di fr. 676'000.-- per il periodo 2008-2010 a favore del conto degli investimenti del Dipartimento delle finanze e dell’economia, Centro sistemi informativi, per i lavori di adattamento e modifica programmi e banche dati a seguito dell’applicazione della Legge federale di armonizzazione dei registri. 

Articolo 2

Il presente decreto è pubblicato nel Bollettino ufficiale delle leggi e degli atti esecutivi ed entra immediatamente in vigore.

� L’applicazione generalizzata del ricorso ai registri come modalità di rilevamento dei dati si inserisce in una concezione del censimento del tutto nuova. In effetti, la raccolta di dati individuali (attraverso i registri) per il nucleo centrale dei dati demografici (età, sesso, nazionalità, …), verrà completata con delle rilevazioni campionarie che permetteranno sia di raccogliere informazioni sulle altre caratteristiche del censimento non contenute nei registri (dal mercato del lavoro alla formazione), sia di effettuare nuovi approfondimenti tematici (dalla mobilità alla salute).


� Comunicato DFI del 18 ottobre 2006.


� In aggiunta, l’articolo 21 della LArRa stabilisce che, qualora le disposizioni d’esecuzione cantonali non potessero “entrare in vigore nella forma legale prevista dal diritto cantonale entro il 1. gennaio 2009, i governi cantonali siano “autorizzati a emanare le disposizioni transitorie necessarie ai fini dell’esecuzione”.


� Tecnicamente, si tratta di una coppia di identificatori numerici, quello dell’edificio (EGID) e quello dell’abitazione (EWID) nei quali la persona vive.


� I finanziamenti qui elencati non includono i costi che verranno causati dal Censimento 2010 (di cui l’armonizzazione è una premessa), costi al momento non valutabili e che saranno oggetto di una richiesta specifica.


� Vedasi Rapporto al Gran Consiglio sulle linee direttive e sul piano finanziario 2008-2011, pag. 176.
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